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Szerkesztőség:
Fő-utcza 30. szám.

|(1,< inliV/.onilfi ii lap szellemi 
vészére vonatkozó mindern 

közlemény.

Bérmentetlen küldemény 
nem fogad tutik el.

Kézirat vissza 
adatik.

nem KÖZÉRDEKŰ és TÁRSADALMI LAP.
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Szerkesztő: Németh Zoltán.

Kiadóhivatal:
Kaposvárott „Berzsenyi Bá­
niéi könyvnyomda,“ hová az 
előfizetési, hirdetési s egyéb 
pénzek, úgy a felszólalások 

intózendök.

Előfizetési árak:
Egész évre .... 0 korona.
Kél évre................3 korona
114 évre . . 1 korona 60. fillér

Nyilttér petitsora: 20 fillér

Kossuth Lajos halálának 
évfordulóján.

Egy éve annak, márczius 20-án, hogy 
a nagy hontalan, a legendaszerü alak titrini 
niagányáhan kiadta nagy lelkét, megáldva 
és megsiratva nemzetétől, jobblétre szende- 
rillt.

Halóporát az egész nemzet kikisérte a 
sirhoz. A síron túl él a nagy és dicső és a 
siron túl litl liozzá nemzete. Tiszta fényben 
tilndüklik neve immár Magyarország egén, 
s lelke a magyarok szivében osztatlan di­
csőséggel él és uralkodik.

Egy év múlt el azóta. Oh mily fáj­
dalmas és szomorú évforduló!

Drága hamvai ott nyugosznak a kere- 
pcsi-uti temetőben, de a nagy szelleme éb­
ren őrködik felettünk, nehogy a reánk ha­
gy olt - - a világ minden kincsei értékét ezer- 
szerfe felülmúló — örökségét őrült együ- 
gytiségilnkbeu elpazaroljuk.

Boruljunk le e napon szent sírja előtt, 
hullassuk rá könyeinket, buzgó imát rebeg- 
jen ajkunk elvesztett szellemóriásunk lelki 
üdvéért.

Oh, hisz ő atyánk volt, legjobb atyánk, 
önzetlen odaadással munkálkodott boldogsá­
gunkon, szeretettel aggódott jövőnk felett, 
minden tette, gondolata, szive dobbanása 
csak érettünk történt és Így halhatatlan em­

lékét liiven megőrizve és ápolva, csak sa­
ját dicsőségünket emeljük.

Hejh, nem üzen már többé Kossuth 
Lajos! De azért él még a Kossuth-nóta, s 
nincs erő, hatalom, mely kitépje, kitörölje 
szivünkből. Olthatatlan lánggal ég bennünk 
Kossuth emléke iránti tisztelet, kegyelet és 
ragaszkodás.

Es e napon miért ne sírnánk újból? Azt 
megtilthatják, hogy tenni merészeljünk, azt 
megakadályozhatják, hogy beszéljünk, de 
hogy érezzünk, zokogjunk, azt meg nem 
tilthatja senki!

Zokogjunk, sírjatok honfiak! Kossuth 
Lajos halálának az arczotokról lepergő kö- 
nyek hü tolmácsai a tiszta erkölcsű magyar 
nép igaz lelkében támadt és örök időkre 
bevésődött őszinte bánatnak a pótolhatlan 
veszteség felett.

És a fájdalom könyci, melylyel e nagy 
szellemnek adózunk soha méltóbbat nem il­
lethetett.

Márczius 20-ika örökké gyásznapja ma- 
a magyarnak. A nemzet történetébe e 
mindenkor mint a legnagyobb veszteség 
bejegyezve.
És e napon jusson eszünkbe ama ma­

gasztos tan, melyet Kossuth Lajos hirdetett, 
s ne akadjon e napon senki, ki e tanokat 
becsmérelni vagy kicsinyein! merészelné.

A világ megváltóját, ki a szeretet tanát 
; hirdette, saját honfitársai gyalázták meg és 
árulták el idegen hatalomnak; de ö megbo­
csátott nekik: mert megsajnálta tudatlansá-

rad
nap
lesz

gukat. Honfitársaid között is találkoznak — 
szerencsére csak alig egynehányan — kik 
meggyalázni és elárulni szeretnének; de ez 
nekik sikerülni nem fog: mert a magyar 
nép ébren van és folyton virraszt szeplő­
telen emléked felett!

Karcfalvi.

— A kaposvári lóvásárbizottság megkeresése 
folytán a városhatósága kérelmet bocsátott ki, mely­
ben a közönséget arra kéri, hogy a vidékről érkező 
vendégeknek szíveskedjék szállást adni ingyen, 
avagy legalább mérsékelt áron. Ezáltal az czélozta- 
tik, hogy a lóvásárok, melyekből a városnak min­
denesetre haszna van, a vidéki közönség részéről 
minél látogatobbakká tétessenek s attól a szálas- 
heti hiány miatt az idegenek kedvüket ne veszít­
sék. A rendező bizottság és illetve a város-hatóság­
nak ezen intézkedését e helyütt is ajánljuk a t. 
városi közönség szives pártolásába.

— Az iparosítják képző és segélyző egyesüle­
tének kebelében alakított hivatalos jellegű beteg- 
segélyző pénztár ügykezelését múlt napokban vizs­
gálta meg az iparhatóság. A vizsgálat folyamán 
konstatáltatok, miszerint ezen pénztár kezelésében 
átalánosan nagy rendetlenség, a törvény és rende­
leteknek teljes figyelmen kívül hagyása vau s a 
kellő szakszerűség egyátalán hiányzik. A vezetőség 
és a tapasztalatok védelmére szolgál azonban azon 
körülmény, miszerint a pénztár csak a múlt év 
derekán lépett életbe s Így még kellő tájékozott­
sággal nem bir ; kilátásba helyeztetett azonban, 
hogy a hiányok legrövidebb idő alatt orvosolva 
lesznek s Németh István az uj elnök maga veszi 
kezébe az ügy pontos vezetését.

PIŰTŐFI*)
— Irta: B e n k 6 László.

Ki nemzetednek büszkesége voltál,
Ki kard' s lanttal küzdöttól a honért,
Hová tiinél ol, hogy meg nőni találunk ? 
Hol sajg szived elárvult népedért?

Óh a to szívod, bármiként beszélnek,
Nem vérzik immár, mórt elvérezett:
Hiába hívunk bánatos szavunkkal:
Hogy kozdd volünk az új évozrodot I

Elnémult ajkad zúgó meyndürgóso,
Melytől az ellen visszarettenő,
Melynek igéit úgy lestük, mikéntha 
Beszélne a magyarok istene 1

Igen, te isten monydörgése voltál,
Hogy felriaszd az eltiport magyart,
Hogy szulgalánczát szorte-széjjol tépje 
8 legyen szabad, inig földi napja tartl

Te öntél lelket küzdő nemzetedbe,
Moly győzve haiczolt bérezi sziklaként,
S ha vész felhéjo tornyosult az égen,
Te élesztőd a szunnyadó reményt! —

De jobb Is volt tán, hogy a sir fedett el, 
Hogy nemzetednek gyásznapját no lásd, 
Mert mit tett volna lázongó szived, ha 
Megérte vein' a nemzet — pusztulást?! —

Nyugodj, dicső, jólétién sírod mélyén 
8 álmodd meg azt az égve várt napot: 
Midőn hazád lelánczolt nemzedékét 
Apáihoz méltónak mondhatodII

*) A gymn. ifjúság márczius 15-iki ünnepélyén 
szerző, ki a főgymu. Vili. oszt. tanulója.

Az ő csókja.
után szabadon á
GAÁL DÉNES.

St. Gizella után szabadon átdolgozta

Ész bontó tömeg! Egy vig lármás sereg! Szik­
rázó negédes tréfás szavak. Röpke élezek kicseré­
lése között mulattak- — vagy unatkoztak.

Az a szőke fiatal férfiú, ki a terem egyik sar­
kában az álarezosok seregét bámulta, egyikben sem 
érezte magát a fönnemlitett állapotban. Hogy azon­
ban mulatott azt igazolták, azok a csodálattal teljes 
kék szemek, a melyek ma először gyönyörködtek 
egy álarezos bál éleményein. És még is — egy 
kissé unatkozott! De honnan jött ez ? Nem volt ő 

I még ily vig lármás tömegben, egy farsangi szeszé­
lyes mulatságban ? Bóditó zene-hangok tölték el a 

í széles, és magas a tündér! fénnyel sugárzó termet, 
hízelegve a jelenlévők sziveiknek, csalogatva az 
élvezetek édes mámorába. Alarczal födött nők, mint 
élő talányok, hullámoztak föl és alá, villamos fényt 
híveit, néhány gyönyörű szempár a bársony álarcz 
alatt, bóditó vagy gúnyosan hallattak a szavak, a 
melyekkel megszólították a férfiakat. Csak Hugó 
mellett mentek el közönyösen, anélkül hogy meg 
szólították volna unalomteljes magányában.

Pedig mi mindent várt ő ezen estétől 1 Nem 
kevesebbet, mint egy szabályos kalandot, a melyre 
már hosszú idő óta vágyott volt ! Egy oly igazi 
kedves kalandot, a melynek titokzatos kedvességé­
ről baráti körbe dicsekedve beszélhetett. És most ? 
Egyedül elhagyatva állt az álarezos tömegben ! Le­
vertsége perezröl perezre nőtt, és megfoghatatlan 
félénksége hátrálta, hogy saját énjével kezdjen egy 

• ! álarezos tréfát, önmagával elégedetlenül, pödörgette
szőke bajuszának hegyeit, a melyre máskor ü'HZke 

szavalt#! volt, bámulta farsangi képnek tarka szinvegyü- 
, leiébe.

Az idő óra-negyedenkint inult az unalmas bá­
mulatba. Már már föladta azt a reményt, hogy vala­
mely nehezen várt kalandban részesüljön.

Már helyét elhagyni készült, a mikor egy­
kéd vés kis álarezos nő fekete jelmezbe öltözve 
eléje állt. Hugó meglepetve összerezzent. Okos csin­
talan szemekkel a melyek minden kigondolható csínt 
tartalmaztak, nézett föl a fiatal emberre. Hugó szive 
nagyot dobbant, izgatottsága folyton nőtt.

Végre 1 végre ! közeledett a nehezen várt 
kaland.

„Te unatkozol, amint látom A monda a nő egy 
kicsit gúnyosan. „Oh te szegény, én sajnállak! 
Jöjj velem, én majd szórakoztatni foglak !

„ön, ó pardon. Te akarsz ? kérdé kétkedve 
Hugó. De a nő, minden felelet nélkül karjába 
akaszkodva magával vitte.

„Természetesen hogy szórakoztatni akarlak 
én ! Csak nincs az ellen kifogásod ? De ha lenne 
is, nem törődöm véle. Itt mi uralkodunk. Büszke 
magatartással mutatott kezével saját magára. Ezután 
fölkaczagott, mint egy vig kedélyű gyermek.

„Én meghajtok előtted egész alázattal. Rendel­
kezz fölöttem szép kéuyurnő.“ Egészen eltalálta a 
hangot, a melyen ezen feleletet tette, egész valójá­
ban bensőleg saját magával elégedetten örvendett. 
És oly mértékben fokozódott bátorsága, hogy azon 
kezet, mely az övében nyugodott, gyöngéden magá­
hoz szorította.

„Lám már rabszolgámnak ajánlod magadat ? 
No Iliit jó. én parancsolni fogok neked, te pedig 
enged dmeskedel. Én megfoglak tanítani, hogy 
hogyan kell mulatni. Mert te tetszel nekem.“

Hugó a nőre tekintett. A fekete fátyol alatt 
mely az arcznak egy részét takarta, két gyönyörű 
fogsor mutatkoz itt. Egy götnbölyded ajak, egy kevés 
az aiabastroiu nyakból volt látható. Ez volt mind, 
amit fólfódözhetett. És mégis meg volt győződve, 

ihogy a nőnek fiatal és kedvesnek kell lennie. Ezt
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•— Kapotsfy Jenő a kaposvári kerület ország­
gyűlési képviselője legközelebb körlevelet intéz 
választóihoz, melyben ti független és 48-as párt 
mostani válságáról ad felvilágosítást. A körlevélhez 
mellékeli egyszersmind az anyapárt kiálitváuyát is.

— A harmadik gyógyszertár ügyében a gyógy­
szertárak köreit az evégből egybehívott bizottság 
megállapította s a városi kérvényt is megszerkesz­
tette ; eszerint az ügy annyira előkészítve van, hogy 
a f. márczius hó folyamán tartandó képviselőtestü­
leti közgyűlésen végleges eldöntés alá kerül.

HÍREK.

— Kinevezés. Dreven Lajos szegszárdi törvény- 
széki jegyző a kaposvári kir. törvényszékhez albí­
róvá neveztetett ki.

— Uj fővárosi lap indult meg Budapesten. 
Czitne : „Független Újság“ politikai és gazdasági 
hetilap a magyar nép számára. Megjelen minden 
vasárnap. Szerkesztője és kiadója : Baross Károly. 
Flófizetesi ára egész évre 2 frt, félévre 1 fit, 3 
hóra 50 kr. Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest 
Köztelek Üllői-ut 25.

— Eljegyzés. Hirsch Zsigmond marezali keres­
kedő eljegyezte Luszt Málviu kisasszonyt, Buszt 
Fülöp bátaszéki nagyvendéglős kedves leányát.

— Az öngyilkos jelölt. Zelenik István fiatal 
asztalos legény és önkéntes tűzoltó, ma délelőtt 
a „Bank“-ház udvarán egy forgópisztolylyal mellbe 
lőtte magát. Azonban az ijedtségen és egy kis gyenge 
horzsoláson kívül más baja nem esett, mert a golyó 
a vastag ruhában levő tárgyakban megakadt. A 
bátor ifjú mindazon által rémült sikolylyal terült 
el az anya földön és a másvilági boldogságról 
beszélt meghatóttan az ott levőkhöz, kik nem orvosi 
segítséget hoztak a világ gyűlölő deszka művész 
urnák, hanem egy vödör friss vizet, melyet barát­
ságosan a nyaka közé csöpögtelek. A kúra hatása 
nagy volt. Behunyt szemeit kinyitotta és halkan 
kérdé, hogy: Hol vagyok? Mire másodszor ismételte 
a kérdést arra már csak egy „rendőr“ felelt. Ha­
ladunk a korral!

— Jubileum. Weissenthali Weisz Herman cs. 
kir. százados a 44-ik gyalogezredben, a hadkiegé­
szítési parancsnokság vezetője, 15-én ünnepelte 
tényleges szolgálata és háború éveinek 40 éves i 
jubileumát, melyet az ezred tisztikara a honvéd­
tisztikarral nagy ünnepségekkel ültmeg. Pénteken 
este, vacsora volt a „Korona“ fogadó termében, 
melyet az ünnepelt adott tiszttársai és tisztelőinek. 
Szombaton délben pedig a tisztikar adott számára 
bankettet a katonai Casinó nagy termében. Úgy 
halljuk, hogy a jubiláló százados tiszttársaitól, roko­

nai és ismerőseitől nagy meglepetésekben is része­
sült. A jubileumra a Pécsett állomásozó zászlóaljak 
tisztikarából is számosán jöttek szerencsekivánatai- 
kat kifejezni, sőt az ezred zenekara is eljött Pécsről 
az ünnepelt megtisztelésére, Kristóf Tódor karmes­
terrel élén, ívinger ezredes meleg hangú átiratot 
intézett Kaposvárra az ünnepekhez, az ezred tiszti­
karához. A küldöttség és szereucsekivánók, számos 
tisztelője a százados urnák, szombaton délelőtt 
tisztelegtek nála. Úgy az estély mint a bankett a 
legjobban sikerült és számos felköszöntés fűszerezte 
azokat. Mi is gratulálunk a vitéz százados urunk 
jubileumához.

Márczius 15-lke Kaposvárott. Petőfi ünnepét 
Kaposvárott csak a főgymnásium ifjúsága tartotta 
meg szép számú, intelligens közönség jelenlétében. 
Az ünnepélyt az ifjúság a hymnus elónekelésével 
nyitotta meg. Aztán Endrei Ákos tanár, a „Virág“ 
önképzőkör elnöke nyitotta meg szép átgondolt be­
széddel, melyben az ifjúságot haza szeretetne buz­
dította és a nap jelentőségéről emlékezett meg. 
Majd Pilczer Ignácz Vili. oszt., tanuló a „Talpra 
magyar" t szítva!ta igaz lelkesedéssel. Utána Brandt 
-József olvasott fel a márcziusi ifjúságról. Végre 
Benkő László VIII. oszt. tanuló ez alkalomra irt 
„Petőfi“ ezimű hangulatos balladáját szavalta el 
nagy hatással. Az ünnepély a „szózat" elóueklésé- 
vel véget ért. Benkő szép költeményét tárcza ro­
vatunkban közöljük.

- Somogyvártt is ünnepelték márczius 15-ikót.
Az ünnepségben részt vettek a soinogyvári olvasó­
kör, Somogyvár^ Vámos és Puntuk községek lakos­
sága. A banketten Adamec Gyula olvasóköri elnök 
a királyt éltette, mire a dalkör Rozsics Géza veze­
tése alatt elénekelte a Hynmus-t, majd Csáki Elek 
elmondta ünnepi beszédét s az énekkar előadta a 
Szózat-ot.

— A barcsi ünnepélyről tudósításunk következő:
A barcsi olvasókör ünnepén Kondrát Imre megnyitó 
beszédét Szegedi István nagyszabású emlékbeszéde, 
Sándor József felolvasása s Gruber György és Zumi 
János szavalata követte. Utóbbi Zoltán Gézának 
„Az a tizenhárom“ czimü költeményét adta elő. 
Közreműködött a barcsi dalkör is.

— Fenyösy Ödön szigetvári főszolgabíró ellen, 
a felfüggesztett gőrösgali körjegyző, Fonyó Pongrácz 
feljelentésére a fegyelmi vizsgálat elrendeltetett. !

— Baleset. A dombóvári vasúti állomáson 
Deveeseri János vasúti munkás a vonat fékezése 
közben oly szerencsétlenül csúszott el a síneken, 
hogy kezén és testén igen súlyos sérüléseket szén- 5 
vedelt. A szegény munkás aligha fog felépülni.

— Előfizetési és hirdetési dijak pörlése. A hir-1 
lapi vállalatokra nézve fontos határozatot hozott a i 
kir. kúria; legújabban, (julius 24-én 736. sz. alatt! 
kelt határozatában) kimondotta, hogy a kereskedő 
által megrendelt hírlap és hírlapi hirdetés, az üzlet j 
folytatásához tartozónak tekintendő kereskedelmi

ügyletet képez, minél fogva a hírlapi vállalat az 
előfizetési és hirdetési dijakat a kereskedelmi bíró­
ság előtt érvényesítheti.

Fürdői kedvezmény a tisztviselőknek.
belügyminiszter körrendeletben értesíti a városi é8 
megyei hatóságokat, hogy a franzensbadi és pöstvi'mi 
fürdóigazgatóságok bizonyos fürdői kedvezményben 
részesítenek minden egyes tisztviselőt, vagy ezek 
nejeit, kik ez iránti folyamoványaikat az illető ha­
tóságok utján a belügyminiszterhez beterjesztik.

— Lopás a rom. kath. templomból. A nagy ha­
rang ünnepélyes zúgással hívta a híveket a temp­
lomba ... A templom szolga pedig az oltár körül 
foglalatoskodott, midőn Blumenschein Jónás mélyen 
érző kebelét is elöntötte a vallásosság és egyet 
gondolt — bement ö is vezekelni a templomba a 
már elkövetett és elkövetendő „tetteiért“ .... Hát 
ebben még semmi különös nincsen ! A keresztény 
egyház mindig szívesen látja a megtérő bűnösöket! 
Azonban a templom-szolgának feltűnt, hogy a reg­
geli mise elmúltával az „énekes“ banyák perselye 
is eltűnt. Hát ez már kicsit különös volt az egy­
házi férfiúnak. Annyira különös, hogy azonnal föl­
jelentette az esetet Luttor János rendőrbiztosnak 
s azon gyanújának adott élénk gesztusokkal, méltó 
felháborodással kifejezést, hogy az „énekesek" per­
selyeinek Jónás gazda adhatott lábakat. Luttor 

I biztos szivében a gyanú jó talajra talált, mert nem 
sok idő múlva a templomba még nagy, borzas 
szakállt viselő Jónás ur, sima. kikent kifent, ra­
gyogó ábrázattal jött ki a borbély üzletből, hova 

j csupán csak „átváltozás“ szempontjából ment. . . . 
Alighogy kilépett, fülűn csipetett, ami láthatólag 
meghatotta a nevezetes férfiút, kinek háta mögött 
az olvasós asszonyok egész gárdája állt s szent 
megbotránkozással mondogatták hogy : ... Oh ! A 

j szegény bűnös lélek ! A bűnös lélek pedig kimért 
lassúsággal ment pihenő helye felé ábrándozni a 
jövő eseményei felöl. Azonban nem sokat ábrándoz­
hatott, mert nemsokára kihallgatták, de nem tudtak 
vele semmire menni, mivel mindent konokul taga­
dott s a nála apró pénzben megtalált 8 frt 20 krra 
nézve azt adta eló, hogy az koldulásának szemmel 
látható zsíros eredménye, nem pedig az „énekesek“ 
pénze. Végre mégis bevallotta, hogy ő ludas a do­
logban, de a perselyt nem tudta vagy nem akarta 
előadni. Azt sem mondotta meg, hogy hova való 
illetőségű. Az egész ember 35 éves lehet, elziillött 
külsővel. Két napi vallatás után ma átkisérték a 
kaposvári kir. ügyészség fogházába, méltó társai 
közé, kik bizonyosait nem fogják felháborodásssal 
azt mondani, hogy: „menj te szegény bűnös lélek". 
Esetleg ha unatkozni talál, adnak neki dolgot, 
— köthet unalmában kapezákat a tekintetes — 
iktató untak. (—r—-a.)

— Bestia anya. Major Róza helybeli 20 éves 
cselédleány, ki Szavits Kornél honvéd főhadnagynál

bizonyították ennek élénk mozdulatai, a gömbölyű 
fehér karok, és kellemteljes könnyű lépései.

„Ah válaszolta Hugó, a nő utolsó megjegyzé­
sére. Te úgy látszik ismersz engem. Szabad kérdez­
nem honnan?

Oh te okos, te engem kérdezve feleleteimmel 
akarsz megfogni! Nem, nem ebből semmi sem lesz. 
Ezt tudd meg, egyszer mindenkorra.

Vig társalgásba merülve sétáltak föl és alá. 
Igazi elragadó szeszélyes kedélyei beszélt a nő, fi­
gyelmeztette őt a báli eseményekre, gúnyolódva, oly 
kedvesen csevegett, hogy Hugó egészen elbűvölve 
halgatott reá, és kiváncsi pillantásokat vetett azon 
irigy fátyolra, mely a beszélő arczát eltakarta.

Végre fáradtnak látszott a nő, és kívánatét 
fejezte ki hogy egy kissé a mellék teremben nyugodni 
akar. Hugó azonnal készségesen oda vezette őt.

„Én oly annyira szomjazom, panaszkodott, ez 
a hőség

„És a sok beszéd, vágott közbe ingerkedve 
Hugó.“ m

„Őh mily gyalázat! Majd nem meghaltál un­
todba hogy ha én kínjaidtól meg nem szabaditlak ! 
Ez tehát a köszönet! No úgy megboszulom maga­
mat, és annyit fogok enni és inni, hogy tönkre 
teszlek. Hiszem hogy nem fogod ezen estét elfe­
lejteni 1*

Kaczagva vetette magát egy bársony pamlagra. 
A pinezér megjelent. A megrendelésnek hosza vége 
nem volt, könyü hangon parancsolt drága nyalánk­
ságokat, ritka gyümölcsöt és néhány üveg pezsgőt. 
Hugó egész csendben halgatott, az exotikus ételek 
és italok megnevezése, melyek rendelve voltak 
egy könyed árnyékot vetettek szivének örömére, 
egy nyomasztó előérzet gondolata fogta el a bekö­
vetkezendő számla magasságáról, mely mint a 
farsangot követő böjt fagyos dere erre bénjtólag 
hatott. De hasztalan voltak ezen gondolatok! Ő egy 
kalandot keresett, azt megtalálta, az árát meg ki kell 
fizetni — de azért mert jól mulatott. Bátran közelebb 
vonult hölgyéhez mindenáron fölismerni akarta. I)e 
hasztalan! Nem tudott többet mind eddig főlfödözni.

Nem tudott megnyugodni, amint fedett arczán 
és az ebből villám ló szempárokra nézett, elhatározta, 
hogy látni akarja ma és még máskor — és hogy 
ezen találkozásuknak nem szabad az utolsónak lenni.

Rohamos viharral dobogott a szive, a mikor a 
pezsgőt öntötte a poharakba. A habzó pohár ko- 
czintva, össze csörrent.

A vig, hamaros viszonlátásra kiáltá Hugó. A 
nó mosolyogva bólintott és egy kevéssé fölemelve 
fátyolét a gyöngyöző itallal telt poharakat jóízűen 
űritette ki.

Egymásután hamar ürültek a poharak, Hugó 
szorgalmasan töltögetett. E mellet jó étvágygyal 
fogyasztotta a fölhalmozott ritka ételeket, és édes­
ségeket, csacsogva kedélye folyton vigabb lett. Pil­
lantásai keresve többször találkoztak az övével, egy 
kedves érzés hatotta át, iiterei láthatólag mozogtak 
arcza és szemei égtek a lázas érzelmek folytán. 
Még egy pár pohárral ezen veszélyes nedvből —- 

1 megfogta a nő kezét, és tüzes csókja elárulta azt, 
mit ajka beszélni akart. Ah, csak egy csókot, erre 
a kedves szájra, melyet eltakart az irigy fátyol. Ho­
gyan elégítse ki ezen óhaját?

Az idő nagyon előre haladott. A terem, és 
ennek mellékhelyiségei ritkulni látszottak, kevéssé 
ezután a ragyogó fényű terem egészen sötét lett.

A búcsú, és az elvállás ideje „közelgett. Félve 
gondolt Hugó az elválás perezére. Ő elhagyja őt ta­
lán soha sem fogja többé viszontláthatni? Anélkül 
hogy láthatta, anélkül hogy csak egyszer is meg­
csókolhatná? Hát csak ez lenne vége a kalandnak?

Nyugtalan nézett reá, szája érthetetlen szava­
kat mormogott.

Mit akarsz? kérdé a nő mosolyogva, én nem 
értelei* téged.

En szeretlek téged szép maszk — igen — igen 
én szeretlek téged — légy az enyitn mutasd meg 
magadat, vedd le az áiarezot, — csókolj meg — 
csókolj meg engemet.

Nehéz nyelvvel tette ezen vallomást. Nem volt 
képes hogy átkarolja, úgy mint akarta, A no ekkor 
fölugrott, és lehajolva egy hosszú édes csókot nyo­

mott a férfiú tüzes és átszellemült lényére. Még- 
egyszer fólhangzott az a kedves bóditó kaczaj. 
Ezután sebes léptekkel távozott.

Mi volt ez? egy kisértet, vagy képzelet? Hugó 
megsiraitotta fáradt szemeit. Nem, nem ez valóság 
volt. Es többé nem látta. Elszáll ott. És a nagyszerű 
kalandból nem marad egyébb, mint azon isteni 
csóknak érzete, mely még most is égett ajkain És 
még egy! A magas számla, melyet a pinezér átnyúj­
tott — egészen kiábrándította — és megfizette. Az­
után hazament — nehéz szívvel, és könyü tárczával.

A következő nap Hugó azon komoly határo­
zottságra jött, hogy fölkeresse bárhogy azon isme­
retlent ki szivét lángra gyújtotta. Elbizakodott és 
büszkének érezte magát, és kicsinylőleg gondolt ba­
rátaira, a kik ilyen élvezettel nem dicsekedhettek.

A másod napon ezen ünnepély után egy illa­
tos levélkét kapott. Ibolya illat töltötte el a szobát. 
Dobogó szívvel, és reszkető kézzel nyitotta föl a 
borítékot. Elolvasva a levelet nyugtalan örömmel, 
de mindig komolyabban és kedvetlenebben tekintett 
ebbe.

Szegény Hugó! Te egy áldozat voltál, föl ül­
tet ve és megcsalatva. Az az álarezos nő, ki elbűvölt, 
az az asszony, ki téged oly kedvesen meghatott 
tudod hogy ki volt? Érzed még ajkaidon azon tü­
zes csókot. Tudd meg hát hogy ő a te nénéd, az 
jó korbeli asszony, kit te soha sem szívelhettél. Sze­
gény Hugó! De nem. még sem oly szegény, és nem 
szánalomra méltó. Nem irja-e a következő sorokat:

Kedves Hugó! Te annyira őrületesen viselted 
múltkor magadat, de én megbocsátok neked., Mel­
lékelve küldöm a pénzt mit értem fizettél. Én tu­
dom azt, hogy a papa nem nagyon bőkezű a zseb­
pénzzel. Azért ne haragudj. Jövőre légy takaréko­
sabb. Ismételve csókol nénéd Czilli.“

Daczára azon rettenetes gyűlöletnek, moly 
Hugó keblében az asszonynép iránt keletkezett 
mégesküdött, hogy többé álarezos nőt meg nem 
csókol de azért szépen besöpörte a küldött pénzt, 
a melyet a megcsókolt néne küldött volt neki.
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volt szolgalatban, dcczembor közepén egy gyerme­
ket szilit, vs n gyermeket élve az emésztő gödörbe 
dobta. A házbeliek mit sem tudtak a le 
állapotáról, és Így ezen körülményt sem, 
tulajdonosa Szarka György a gödröt neu 
mely alkalommal a gyepmester ráakadt a gyermek 
hullájára. A nyomozás megindittatvan, a lelketlen 
anyát, ki jelenleg Károlyvárosban szolgál a kapos­
vári tvszék megkeresésére a károlyvarosi bíróság, 
elfogatta, és f. hó 7-ikén csendőrökkel ide kísértette, i 
A törvényszék vizsgálati fogházában várja méltó j ™e£y 
büntetését.

így veszprém-keszthe- 
epitésére.

— Balatonparti vasút. Szabó Imre és Dr. Óváry
_ ferencz veszprém-megyei orszgy. képviselők elö-

leany visolos munkalati engedélyt kaptak eg 
a, mig a ház lyi balatonmenti vasúti vonal 

nem tisztitatta, . .
— A szentlorinc-nasici vasút Baranya-Selyóig 

terjedő része elkészült. A vasút közigazgatási be­
járása és a forgalomnak átadása április közepére 
várható.

~7 A Balaton környéke. Érdekes átalakuláson 
át a magyar tengerpart. Egymásután kelet­

keznek az uj villák és fürdőtelepek. Egész villaso-
— Egy jeles pedagógus. Egy német pedagógiai epulaPk; m'nt e«y varázsütésre ott. a hol eze- 

lapban a következő tudósítás olvasható : Ez időtájt pU8iíta domboldalok néztek le unottan a Balaton 
hűlt meg jubiláns kollegánk Hauberle, e^y sváb í tak|,ebe. A legújabb fürdőtelep .Szántódon épül. Az 
városkában. A jeles férfin 51 évig és TŐionaoig i . ®^ans’ m°dern fürdőtelepet gróf Széchenyi Viktor 
tartó hivatali működése alatt 911,527 betilt -st, I p[,lttetl- A S1'01’ bnlaton-fUredi birtokából 400—600 
124,010 virgácsütést, 10,909 lónia-ütle°et 10 325! ? . , te*keket hasított ki, melyeket olcsó áron villa­
ny uklevest, 7905 pofont és 1,115.800° biiraczkotj eplt(ísekre bocsát,áruba.
osztott ki. 177-szer borsóra, (ilö-szor pedi0, három- . ,, " . bői italadó utólagos fizetése. A m. kir.

pénzügyminiszter egy törvényhatósági bizottságnak 
hozzá intézett felirata folytán közelebb azon kijo-

szögletü fadarabokra térdeltette a gyermekeket, 
nem számítva a rendkívüli esetben alkalmazott, 
külön kieszelt büntetéseit. A bot-ütések legnagyobb 
részét rosszul betanult latin leczkék miatt, a virgács­
ütések legnagyobb részét pedig bibliai mondások 
és versek miatt osztotta ki. A megboldogult kolléga 
több, mint 11000 közmondást tudott kívülről.

— Járásbíróság Barcson. A barcsiak egy kül­
döttsége gróf Széchenyi Ferencz vezetése alatt Szi­
lágyi Dezső, még a volt igazságügyminiszternél 
tisztelgett a végett, hogy Barcson járásbíróság lé- 
tesitossék. Ez ügyben mint értesülünk — a ka­
posvári kir. tszék elnöke átiratot intézett Barcs 
községhez, váljon van-e ott alkalmas helyiség a kir. 
jbiróság részére 7 Erre a barcsiak úgy nyilatkoztak, 
hogy ők hajlandók egy alkalmas helyiséget épitetni 
ha járásbíróság és ezzel kapcsolatosan szolgabiro­
stig létesitettnék, melyet 20 évig bérmentetlenül 
hajlandók az államnak átadni. így tehát való szinti, 
hogy Barcson jbiróság és szolgabiroság lesz.

Nők a patikában. Csak a budapesti egye­
temi tanács véleményétől függ, hogy a, gyógyszeré 
szűk jövedelme mihamarább egy hatalmas grádus 
sál felszökeljen. Nem kell félni; nem arról van szó

leütést tette hogy borkereskedők és bortermelők 
I föltétlenül jogositvák a boritaladö utólagos fizeté- 
í sére ; mások azonban csak az esetben, ha az álta­
luk hozott ital mennyisége legalább 5 hektoliter­
nyi lesz.

— A fogyasztási adóbórlet. A regálebérlők, 
akcióba szándékoznák lépni a pénzügyminiszter 
azon terve ellen, hogy a fogyasztási adóbérletek 
mai formáját a folyó óv végével megszünteti s e 
célból a regálebérlők egy része értekezletet is tar 
tott, amelyen egy országos kongresszus megtartása 
8 egy a pénzügyminiszterhez intézendő memoran­
dum szerkesztése határoztatok el. Értesülésünk 
szerint a mozgalom ellensúlyozása végett a vidéki 
italmérők és kismértékben elárusítók szintén érte 
kezletet szándékoznak tartani a fővárosban, s ebből 
emlékiratot intéznek a pénzügyminiszterhez a szesz 
italmérési adó-bérlet eltörlése érdekében. E moz­
galmat jogosultnak tartjuk, s annak annál inkább 
sikert Ígérünk, mert ezúttal Magyarország ezekre 

_ menő adófizető polgárainak óhajtása egyezik a kor- 
i tnáuy által kontemplált nézetekkel.

hogy az egyetemi tanács valami uj, általános, j Törvényszéki tárgyalások. A kaposvári kir.
feltétlenül gyógykezelendő közbetegség létezését, törvényszéknél 1895. évi márczius hó 20. és 22. 
mondja ki, hanem csak arról kell véleményt inon-! napjain megtartandó végtárgyalásokról: márczius 20 
(Innia, hogy képesnek itéli-e a nőket a gyógysze- Deutsch Arnold, zsarolás Tab. Mayer E. fia gép­
részi pályára. Wlassies Gyula kultuszminiszterIgyáros sértett, Szombathely. Levencz József súlyos 
ugyanis leiratot intézett az egyetemi tanácshoz 1 testi sértés, Kaposvár. Büki János hat. elleni erő-

látogathatnák az egyetemet. A leiratot az orvosi es 
bölcsészeti karnak adták ki véleményezés végett, s 
csak ha azoknak a véleménye beérkezik, akkor fog 
a tanács propozicziót tenni a miniszternek. Termé­
szetes, hogy az általános érdeklődés közepette leg- 
kiváncsiabban az egyetemi polgárok és a patikusok

ll-od bírói magzat elhajlás büntette Költse. Márczius 
22-én. Marton Illés János, hat. elleni erőszak, Gyön­
gyösmellék. Márké István sértett, Gyöngyösmellék 
Ifj. Jakab János lopás, illetve orgazdaság, Szenta. 
Ángyán Teréz, ifj Jakab Jánosné orgazdaság, Szenta. 
Jakab János káros, Szenta. Szugovcsán György zsa

várják az eredményt. Az utóbbiak azért, mert biz- rolás, Szeszvete. Szugovcsán Márton zsarolás
tusra vehető, hogy ha a terv sikerül, néhány ev 
múlva több lesz a jövedelmük egészséges fiatal 
emberek zsebeiből, mint betegségekből; az előbbiek 
azért — mert . . . Drukkolnak is tisztességei úgy a 
patikusok, mint a Bukovái urak, mert néhány év 
előtt, mikor egy német egyetem a budapesti egye­
temi tanácstól az iránt kért véleményt, hogy meg- 
engedhetö-e a nőknek az egyetemre való bocsátása, 
hát biz ez határozottan nemmel felelt. Bedig való­
színű, hogy a sok életunt patikus közül is nem egy 
megmentednek, ha a terv sikerülne. Továbbá a 
pilula is jobban esnék, ha gyengéd női kezek 
gyúrnák össze. Persze, hogy kell a harmadik patika!

— A katonai tisztek házassága. Nem valami 
nagy örömmel veszik tudomásul sem a katonai tisz­
tek, sem pedig az uniformisért rajongó leánykák a 
hadügyminiszternek legutóbbi rendeletét, a 
értelmében a katonai

rgy z 
B. Hzezesz-

vete. Tóth Mihály sértett, Heresznye. Ítélet hirde­
tések: Szili Mihály 111-ad bírói szándékos emberölés 
büntette. Kir. ügyész előtt. Markó Ferencz, Markó 
György ll-od bírói hat. elleni erőszak, Barcs

KÖZGAZDASÁG.
A rétek kezeléséről.

Habár még nem tűntek el a hófoltok egészen 
a mezőkről — most, mire keserves nehezen kibon­
takozott a napsugár az örökös borulatból, első gon­
dunk legyen, hogy az elkésett tenyészetet minden 

melynek módon elősegíteni igyekezzünk. Ezzel az egy havi 
ázás súgok még jobban meg I késedelmet könnyen kijátszhatják, 

lesznek nehezítve, mint voltak eddig. A kauezio! Különösen az állandó rétek fünövésót segit- 
telek könyvi biztosítása alkalmával ugyanis újabban hetjük a kellő gondozás áltál elő, mert az ősfii tői 
még azt is megkívánják, hogy a megterhelendő (sem lehet azt várni, hogy isten nevében, csak úgy 
házat valódi értékének felén túl, a földbirtokot, vagy magától növekedjék.
egyéb terheket pedig értékük kétharmadán túl meg i A korai megboronálás szokott lenni eddig az 
ne terheljék. Ezen kívül a lekötött háznak tűzkár egyedüli mód e czélra; de az idei possatag hó után,

korán, ez nem ajánlatos, mert a nemesebb füneme- 
ket, melyek egyenesen leeresztett gyökereikkel la­
zábban kapaszkodnak a fölázott földbe, könnyen 
kiölnénk vele. Az idei viszonyokhoz mérten alkal­
masabb a fogashenSer, egy utána akasztott és fa 

nem fognak enge- ] gerendákkal súlyosított tüskeboronával.
Ez föllépi az ilyen tél után mutatkozni

elleni állandó biztosítására közjegyzői okirattal kell 
a birtokosnak magát köteleznie. De ez még mind 
semmi. A legtöbb ezrednél az utóbbi években kötött 
házasságok folytán be van töltve a nős tisztek lét­
száma, s igy ha van is kauezió, hát várni kell mig 
üresedés lesz, mert soron kívül 
délyt kapui a házasságra.

— Vasutak. A fehér- és tolnamegyei vasuthá- kott, pamuttá vált füleveleat, mely a növekedést 
lúzat, mint értesülünk, a megvalósulás stádiumába leginkább hátráltatja, lesodorja a mohát, melyet a 
lépett, amennyiben az engedélyesek (Szeniczey Ödön henger fölbolygatott, aminthogy az egyúttal a rétet

is mintegy megkapál ja és elsikii 
föli

szo­

kat
Iíja a pucokturáso-ea érdektársai) a végleges építési szerződést zimo- 

nyi Sehwnrc Ármin és fia budapesti czéggel meg­
kötötték és 200.000 frtnyi óvadékot a Pesti magyar 
keresk. bank, mint a vállalat fin tnczirozója, már le 
is tette. Az egész hálózat mintegy 200 km. hosszú 
és kiépítése 2Ve évre van tervezve. A hálózatból 
legelőbb a paks-adony-szabolcs-székesfehérvári vo-.
Iml kerül kivitelre, amelynek építését a ezég a na-' róna 
pókban már meg is kezdi. Ezt követi a sárbogárd-: tisztításhoz 
üzékesfehórvár-blcskei vonalrész. | Az ősszel ráhordott apró trágyát ne féltsük

megkapálja és el 
is, fólujitva vele a talajt.

Ha ezt rövid közökben kétszer ismételjük ele­
jét vehetjük a p a ring r é t e k n ó l is annak, 
hogy kaszálásunk az aratással egybe essék. Mert 
ez nagy költség kímélés.

Almi az ilyen eszközök hiányoznak, ott a bo- 
helyeti inkább kézi gereblyét használjunk a

attól, hogy ezzel a móddal kárba vesszen, sőt ez 
mógiukább elaprózza és szétteríti az egész terüle­
ten; a szalmásat meg amúgy is el kell távolitanunk 
és pedig előre.

Van a réteknek egy csalhatatlan jó eredmé­
nyű trágyázás! módja, t. i. ha győznénk szarufor­
gáccsal, az úgynevezett fősütrágyával.

Egyszer volt alkalmam nagyobb mennyiséggel 
próbát tenni és mondhatom, hogy az eredmény meg­
lepő volt. Majdnem kévékbe került a termés és a 
szokásos 7—8 bocsi helyett 11-re emelkedett az 
előszéna termés.

Ellenkező eredményt értem el a raktárról ho­
zatott szaruliszttel. Nem értettem-e meg jól a keze­
lési módját, sokat hintettem el talán? a nemesebb 
fütiemek, nevezetesen az olasz és angol perje — 
kiveszett utána.

Azért az előbbit tapasztalás után Ítélve aján­
lom mindenkinek.

Hányszor látunk kisebb mezővárosokban ki­
hordva gaanadákban a szemétre vagy az utszólre 
ilyen kincset; a községekben ismertetni kellene en­
nek értékét, hirdetni, ahol kapható, egyszeri kísér­
let is igazolná, hogy rétre többet ér minden más­
nemű trágyánál.

Kezelési módja csak annyi, hogy késő őszi 
napon permetező eső alatt, egy kis lengedező szél­
nél, a szél után álva — fél marokkal eregetni kezd­
jük a könnyű foszlányt és a szél elveti a fű közé, 
az eső meg azonnal bele veri a talajba.

Tavaszra elenyészett még a darabosa is tisz­
tára, és a gyökér sötétzöld sását erőteljes szárat 
hoz a kasza alá.

Csak, ha sokat adunk a rétnek belőle, akkor 
kesernyés izt kap a takarmány tőle és az állat nem 
szívesen falja.

Az idén a gabna földekre sem tanácsos boro­
nával menni, mivel a nagy szárazság miatt a későn 
kelt vetések nem bokrosodhattak meg eléggé. De 
mivel a gyapjas burkulat itt is késleltetné a fejlő­
dést, bokrosodást — ne hagyjuk ezeket is gondo­
zatlan; mihelyt a talaj annyira szikkad, hogy nehéz 
ember alatt le nem sülyed, és a tavaszi szelek cse­
repessé tették a fölületet, fogas hengerrel menjünk 
rá. Ahol ez nincs - - kisebb telkes gazdáknál — 
kézi geveblyékkel segítsünk.

Megbecsülhetelen eszköz a fogashenger a gaz­
daságban, kivált agyagos területen nélkülözhetlen. 
Lehet mondani kincs, mely legalább felében a ter­
mést szaporíthatja; azért, aki csak egy pár 10 hol­
dat bir is, ne késsék hacsak egy kisebbet is meg­
szerezni, néhány év alatt tapasztalni fogja, hogy 
rendes időviszonyok mellett a termésben be hozta 
az árat.

Egy kisgazda.

Nyílt-tér.*)
Nyilatkozat.

Alulírott megbízottak kijelentjük, hogy Kunffy 
Lajos és Bibó Géza urak között felmerült becsület­
beli ügy mai napon lovagi as utón elintéztetett.

Kaposvárott, 1895. évi márczius hó 16-án.

ifj. Nagy Ferencz, 
hegyeshalmi Fischer Károly

mint Bibó Géza ur
megbízottai.

Gersich Lajos, 
Papházy János 

mint Kunffy Lajos ur
megbízottai.

K ' .... ---------------- ------- ----------- - a

Univ. Med.
I>r. Schön Sitiim

fog és száj betegeknek
rendel: ti. e. 9—12-ig d. u. 2 5-ig.

Készít műfogat és fogsort.
Kaposvárott Korona-utcza 13. sz.

ti .  ......--..... - - .......... ............................- y

*) 15 rovatban közlöttokért a szerkesztőség nem vállal 
felelősséget. Szerk.

II IMII —I ..l-.Hl I I......

Szerkesztői üzenetek.
—- H. It. Kőröshegy. Mióta lett ön Ily blazirt? Emlék 

vara T. Zs. hoz ez. költeményei nem köiölheték, személyes 
ügyében magánlevél megy.

— Nemzetünk halottja. Az elogia olyan kriminálisán 
rósz, hogy még ívszolt tormával som tudtunk könnyeket ki- 
csalni szemeinkből. A hexameterek elég jól gördülnének, — 
ha korokon tolna éket! Szegény Kossuth apánkI
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11. szám. .SOMOGYI ELKENŐ 1895. márezius hó 20

Van szerencsém tisztelettel értesíteni a n. érd enni helybeli és vidéki 
közönséget, miszerint

MÍ&l’w® ® swaBroi:*
-I&L

sétatér-utcza 10. szám alatt levő házban egy díszes

szállodát, kávéimat, éttermet és sörcsarnokot
rendeztem be, melyet február hó 13-án a közforgalomnak átadtam.

Szállodám és egyéb felsorolt mellékhelyiségek a inai kor igényeinek 
teljesen megfelelően csinosan vannak berendezve, minden helyiség villa- 
mosvilágitással ellátva.

Egészséges, világos szobáim berendezése kiváló gonddal történt.

Pontos, gyors és olcsó szolgálat.
Megbízhatóság, étel és italokban nagy választék, tisztaság és kitűnő minőség 

tekintetében üzleti szakékpzettségein biztosítékot nyújt, s átaláii törekvésein lesz a nagy 
érdemli közönséget legnagyobb mértékben kielégíteni.

Szives pártfogását kérve
mély tisztelettel vagyok

a n. é. közönség alázatos szolgája:

m JTleiszner dhtdrás w

szállodatulajdonos.

ELSŐ KAPOSVÁRI

ZONGORA,

HEGEDŰ,
CZIMBALOM,

POLÍPHOII-ZEIELÍ 8TB.
FINOMABB HANGSZER

RAKTÁIX\
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IFJ. WIMMER JÁNOS 1
hangszer technikus. $

H»|)»Nvár Korona ntcza 5. sz. a. X
(Hittaler-féle házban) jjjj

megnyitott hangszer raktárát alólirott a m. t. vevők figyelmébe ajánlja. ;*
A leghíresebb bel- és külföldi gyárakból való hangszeieket gyári áron s öt * 

évi jótállás mellett elad. Készleten nem levő zongoráknak stb. hangszereknek ere- » 
deti gyári áron megszerzését bármely gyárból közvetíti. »

Régi zongorákat újakkal becserél, avagy azok alapos kijavítására vállalkozik. £ 
Zongorák jutányos áron kölcsön kiadatnak. £

IBIT Zongorák hangolását 16íll \
úgy helyben, mint vidéken azonnal pontosan teljesiti. »

A külföldi nevezetesebb gyárakban töltött több évi alkalmazás és szerzett » 
technikai ismerete ezen üzletében szakavatottságát biztosítja, miért a n. é. $ 
közönség szives pártfogását kéri *

IFJ. WIMMER JÁNOS. »
j »/.c »>
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Nyomatott a „Berzsenyi Dániel könyvnyomda*-ban, Kaposvárott.

••
>■' * t.'f

■ ry.:K.-! ■ ’ A..


